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STUDIES AND QUALIFICATIONS

Certificate of studies in England at St. Clare's Hall in Oxford

1982
Scholarship from the Italian Ministry of Foreign Affairs and the  Bundesministerium Für Wissenschaft und Forschung


Attainment of the Certificate of Studies of the University of Wien

1983
Attainment of the Degree  Certificate in Modern Languages and Literatures (English and German)

1984
Attainment of the title of Interpreter and Translator at the High School for Interpreters e Translators of Naples


Attainment of the post of English teacher for the teaching in  the Scuola Media Statale

1985
Attainment of the Kleines Deutches Sprachdiplom of Goethe Institut


Partecipation to the television program 'Einer wird Gewinnen' of the German television (Hessischer Rundfunk) from Salzburg

1986
Scholarship of the Goethe Institut in Berlin;


Attainment of the Certificate of Studies of Goethe Institut in Berlin  

1987 
Entry in the list of the experts of the Chamber of Commerce of Naples and in the list of the translators of the Court of Naples

1988
Attainment of the post of German teacher for the teaching of German Language and Literature in High Schools

1993
Attainment of the post of English teacher for the teaching of English Language and Literature  in High Schools

1994
Attainment of the title of Italian Translator and Interpreter( AITI : Association of Italian Translators and Interpreters)

2000: Certificate cultural exchange Lessing Gymnasium, Uelzen

2006: Certificate cultural exchange Hartlepool Sixth Form College, Hartlepool

2011: Certificate cultural exchange Lessing Gymnasium, Uelzen

2013: Certificate European classes Alden Biesen Belgium

2014: Teacher in charge of Erasmus+ Projects
2017: Certificate meeting Erasmus+ Istanbul Lisesi, Istanbul, Turchia

2017: Certificate cultural exchange Erasmus+ St Paul in Lavanttal, Austria

2018: Certificate meeting Erasmus+ St Paul in Lavanttal, Austria

2018: Certificate meeting and cultural exchange Erasmus+ Kennemer College Amsterdam, Olanda

PROFESSIONAL EXPERIENCES

since 1983
Technical translation and interpreting from German and English (especially computer science, town planning, finance, commerce, law, economics, genetics, chemistry and medicine, arts) for various job posters (University, Comune di Napoli etc.)

from 1984 to 1994 English Language Teaching in Scuola Media

from 1994    
English Language Teaching in High Schools                                 

1994            
Contract with ILE Colorado and Linguistic Systems Massachusetts.

Translation of brochures and captions of findings of the Antiquarium of Boscoreale (Museum of the findings of Herculaneum and Pompeii).

since 1995   Publications, coordinator of European Projects (Comenius Project)

Tutor at school of mothertongue assistants sent by the European Community

 since 2006 Localization of websites in English and in Italian from English and German and cooperation (translations of tourism, games, software, commerce) with agencies in Europe and in China

since 2007 Translation of books of poetry, environmental studies, chemistry (EU patents), physics articles, translations about airlines, food and drinks

Translation of articles for publication in medical journals about palliative medicine, resuscitation, emergency service, advance directives,  medical software for training physicians and dental texts, translation of cosmetic products
Teaching of  Physics in English

Translation of 2 historical novels on sale on Amazon.it: ‘Allegra’ and ‘Il Piano per Salvare Socrate’

Coordinator of Erasmus + projects on human rights and immigration
since 2017 Subtitling 

